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Hirdetések a legmérsékeltebb ársx&aoitas mellet vetetn»'* fai

I külföldi gyárosok becsapásának, ami ime 
>az erznébetfalvi „Gróf'-nak is sikerült.A kereskedő hitele.

Debreczen, decz. 13. í Hagyján, hogy valaki becsapódik, aki 
Az erzsébetfalvi eset, a Gróf Sámuel vagy nem elég óvatos vagy nem elég ta- 

és. a-etalicziai petróleumgyár esete elég ér- pasztáit a maga dolgában. Erről nem volna 
ctekes arra hogy egy és más tanulságot érdemes beszélni többé az eset kiderítése 
vonjunk belőle főképpen a magyar keres- után. De az ilyen természetű csalás, __ a.

kedők hitele szempontjából
Ami most a galicziai gyárral történt,

rendszerré válik valamely intézmény töké­
letlensége folytán, nagyon káros befolyás

hwTd.S csalónak Ä« van , keraskcóe.m, .
kény értékű árut, azon a czimen, hogy Az ilyen dolog ,erontja a kereskedelem 
bejegyzett czégú kereskedőnek küldi, nem telét a külföldön, ezt belátják, tudják 
Sba-iHÖ módii a csalásnak. Ez már óraik maguk 
^telten és sokszor megtórtánt míg p.

% rtÄttS";» “ 34 -rég, emlék-

«udakoaó ditotttk, éSkealetet is tartót,ak az m,„r-

agcnturát n,Hnác‘íráson,“ emlékszünk, 
m tS “V-11 mükVdté, igen é.es kitogások hangzottak az irodák

akár i rovott múltú, bünós ember is. Már ellen ; de eddig semmin« változás be nem 
most lessék elképzelni, mit ér az olyan állt s a cimborái« tudakozók tovább foly

, ., , , , »1 _ :rrif3/w|/i tatiák gyanús és bűnös tizelmeiket.mformáczió a melyet ezektől az irodáktól tatjá^g^in ^^ ^ g & magyar
bZCr A kerekedő gaki Csalni akar, velük kereskedői viszonyok tekintélye érdekében 
szövetkezik ; megrendelést tesz valahol a kívánatos, bogy mielőbb vége tegyen, e 
külföldön s informáczióra rájuk (a czim- tarthatatlan állapotnak — ^e a konkrét 
bórákra) hivatkozik, akik öt forintért olyan esetre vonatkozólag számba kell venni ne­
pompázó értesítést adnuk, hogy az idegen hány sajátos, feltűnő körülményt, 
gyáros esze nélkül ád hitelt s rakja va- Az első az, hogy az olyan nagy czég- 
Butra holmiját. Ez már kitanult módja a nek, amilyen az a gahcziai petróleum-gyár

tudnia kell, kitől szerezzen abszolút meg­
bízható informácziót. — Az olyan nagy 
ez égnek nem szabad rászorulni holmi csiri­
biri irodák értesítésére, semmiféle rende­
lésnél, annál kevésbbé olyannál, amely öt 
vaggon áruról szól. — Ez egy.

A másik feltűnő körülmény abban n,u 
tatkozik, hogy a galicziai gyár csak akkor 
értesítette budapesti képviselőjét (tehát van 
neki rendes képviselete nálunk!), a mikor 
már a nagy szállítmány elküldése után mé­
gis furcsának és gyanúsnak találta az 
egész dolgot. Itt felötlik a kérdés : ha a 
galicziai gyárnak van rendes képviselője 
Budapesten, miért intézte el ennek a háta 
mögött az erzsébetfalvi rendelést ? Proví­
ziót akart megtakarítani talán ? Akkor a 
nagy becsapás méltó büntetés kapzsiságáért.

Az erzzébetfalvi esetben tehát a galt 
cziai gyár is hibás, még pedig nem cse­

lcsekély mértékben De ez csak atmyibaa 
; tartovik ránk amenyiben valamelyest ez is 
! megmagyaráya hogy ez a nagyobbszabásu 
I csalás oly könyü módon sikerült.

Mi reánk az tartozik, hogy a tudako 
zó irodák biztos segítsége nélkül az erzsé 

! betíalvi csaló nem is gondolhatott volua a 
Igaliczai gyár megkopasztására. S mi reánk 
I tartozik a tisztes magyar kereskedelem 
;külső hitelének megóvása, amelynek érde­
kében a gyanús irodák garázdálkodásának 

: mihamarabb véget kell vetni.

Tör ez a.

Hasonlóság.
Mily kietlen, mily sivár ez a tél! 
büiü Köd száll a magasba fent 
S madárének helyett ékefosztott 
Fák Között bus szél danája zeng,

Hol nem régen illatos virágok 
Hirdették szép tavasz keltemét 
S nézett a nap mosolyogva rájok : 
Most pusztulás van csak szerteszét.

Köd kavarog és az enyészetnek 
Sivár szele zeng csalt űus danát; 
Zörgő bokrok kopár ágai közt 
Fagyasztóan búgva szállva át.

Fehér a föld ; gyászos hólepeltől 
Van befedve az egész határ ;
Szikrázik a nap kelő fényétől 
És jajgat, ha ember rajta jár.

Szeretem én mégis a borongó,
Földi éket rabló zord telet! 
Enyészetén mintha látni vélném 
Öröm fosztott, árva szivemet.

Tél van ott is,-ott, az én keblemben ! 
Sújtó bánat mindent letarolt!
Pedig nemrég tavasz derült benne 
S boldogságnak vig tanyája voll.

Oh de sorsom epesztő szelétől 
Lehullt benne minden szép virág 
S most már olvan,-miként & koporsó, 
Melyen beiül őrlő féreg rág 1

Szirén.

Imre tekintettel izgatottságára, melyet 
imája okozott, nem bontotta fel a borítékot» 
hanem kabátja oldalzsebébe rejtette és haza 
hajtatott.

Már esteledett. —- Imre lámpát gyuj- 
tatott s egy öreg támlás székre ült, az egye­
düli atyja bútoraiból fennmaradt emlék. — 

Hiitlpnspe- Kedven ez ülőhelye volt ez, melyen oly
xiULieuscg, igyakran tudott elmerengeni a múlt bonyo-

Irta : Bukesz Mór. j dalmas történeteiben ; visszahívta emlékeibe
Azóta 25 esztendő múlt el. - A kis mindama jeleneteket, melyek atyja és anyja, 

toréból dereit, del, ifjú lett, komolyságét, j «zf/tnviirt? ,s melveknek
SffÄÄ .SünÄ 4TélUten “na“**-
íáíozási után kesergósőnek lett áldozata .tiltotta, hogy előtte említést tegyenek róla 
Imrét nagvbatyja tanitatta s miután az egye | A lámpa elé állt, hogy a kapott levelet 
temen vizsgáit'jeles sikerrel letette, ügyvédi felbontsa. — Ismeretlen Írás volt, női kéz 
irodát nvitott neki. j írhatta. — Imre átfutotta hamarosan, majd

Szent István napján Imre a temetőna iennaagon magaeié morogta : 
hajtatott atyja sírjához. — A sirkertben na- Uram !

Ne menjen el hazulról most, 
óhajtok Önnel! Rövid leszek 1

beszélni

és

gyón kevés látogató volt s igv hamar fel­
kereshette atyja nvugvóhelyet. — Ott tér
depelt három órán át s mikor felegyenesedni A
akart, fáradtan dőlt le újra. csak a közelállói Csak ennyi volt, minden aláírás __ 
szolga segítségével emelkedhetett fel. — j magyarázat nélkül. — Alig hajtotta össze 
Tántorogva indult el a sírtól, egy közelről j a levelet, máris kopogás hallatszott, aj- 
hangzó sikolvra azonban megállt és körül , táján, 
nézett. — Miután senkit sem látott, tovább; Szabad !
roent. | Középtermetű halvány nő lépett be. —

A temető kapujánál ismét megállni volt j Arczán régi szépségének nyomai még most 
kénytelen, a sikoly mintha újból hallatszott-is látszottak ; szemei beesettek, vonásai fáj 
volna. — Visszafordult szolgájával s keres-jdalmasak voltak, egész lénye szomorú mul- 
gélve járta össze a temetőt. — Nem talált| tat és még szomorúbb jelent árultak el. — 
senkit — A kapuhoz érve egy koldus feléje',Ruhája nem volt kopott, egyszerű fekete 
nvujtotta csűztél eltorzított sovány kezét/- öltözék volt.
melyben kis borítékot tartott. — A levéli »Bocsánat, hegy háborgatom uram, csak 
átadása után n vom ban távozott. | kérdezni akarok valamit !«
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A nagyvilágból.
— Zsidó katonák Dél Afrikában Az alders 

5i0(i táborban évenle egyszer fényes katonai 
isytenitisztelet tart aldevshot zsidó hitközsége. 
Xzi idén ez az isteni tisztelet a szokottnál 
moshatóbb volt, mert a főrabbi megemléke­
zett egyszersmind a Dél-Afrikában eleset. 
zsidó katonákról is. Az isteniíiszteletat az 
angol hadsereg számos tisztje és katonája is 
-végighallgatta. Dél-Afrikában az angol csapa- 
tok soraiban 80 zsidó tiszt és 2000 zsidó val 
ásu katona harczol. Az istentiszteletnek az 
volt a meghatóbb része, mikor legvégül fe- 
oivaták az elesett zsidó katonák legujabe név
Jegyzékét.^ egy müncheni templomban, Kgy 
müncheni templomban díszes esküvó volt a 
minap. Az előkelő násznép már bevonult a 
templomba, megszólalt az orgona s a boldog 
vótegény elrebegte a hüségi esküt, midón a 
székesegyházban hüteten pisztolydörrenés 
ha'lattszott s egy sápadt fiatal leány holtan 
rogyott a földre. A vizsgálat megállapította, 
hogy az öngyilkos leányja fiatal vőlegény elha. 
gyott kedvese. A dráma szereplőinek nevét 
titokban tartják.

= Megestromelt koloitor. Konstantinápoly 
ból jelentik, hogy odaérkezett jelentések sze 
rint Antranik örmény bandájának, a mely a 
Mus környékén levü Arak nevű örmény ko­
lostort ismét megszállta, másodszor is sike- 
rüh a török csapatokon keresztültörnie és 
elmenekülnie. A kolostor magaslaton áll, a 
mely a katonai operáczióknak nagy nehéz 
ségeket okoz, úgy, kogy körülzárása nagyon 
bájos.

A boerek szabadságharcza.
— Saját tudósítónktól. —

Budapea', decz. 13.
A közvélemény felzúdulása mégsem 

-volt eredménytelen ; az angol fogolytábor

kát Kitchener rendeletére egészségesebb vi 
dékre tették át. A nagyobb koncentrált tá- 
borokat feloszlatták, és — a foglyokat. — 
szám szerint 100,000 asszony, igyermek, ag 
gastyán — a partvidékekre szállították, hol a 
levegő jobb és így talán a halandóság száma 
csökkenni fog.

Érdekes tunet, hogy angol részről bár 
folyton tagadják, hogy ők a béke ügyében a 
boerokkaí tárgyalni akarnak, a béke utáni 
vágy mindig nagyobb lesz. Az angolok ugyan 
úgy tüntetik fel a dolgot, mintha a boarok 
szeretnének békét kötni, de aki a harcztéri 
helyzetet ismeri, rögtön tiszttbm lehat az­
zal," hogy e hir mennyiben falai meg á való­
ságnak.

Mert kik vannak fölényben 7 
Kitchener folyton segítséget kér és az 

angol kormány uj lovascsapatok küldését 
elengedhetetlennek tartja. Ez azonban ismét 
óriási terheket ró a kincstárra, mely már 
úgyis nagyon sínyli a háború óriási költ 
ségeit.

Abban a helyzetben vagyunk, hogy poa 
tos adatokat közölhetünk arról, mennyi ka­
tona pusztult el Dél-Afrikában és mily ősz­
szeget emésztett fel a háború.

A harcztéren meghalt 300 tiszt és 18348 
harczos ; megsebesült lo50 tis?l. cs 14.29o 
narcsos ; mint rokkant Angliába visszatért 
2612 tiszt és 60.262 hxrczvs. El a vérál 
dozat.

A háború Angliának 172,617.000 tont 
sterlingjébe került; tehát Angolország 41 
millió lakosára íejenklnt és évenkint 1 e/, 
foot esik, több mint az összes adóból egyre-, 
egyre jutó hányad, mely 64,000.000 forintnál 
1 '/, font.

Nem csoda, ha az angol közvélemény 
már belefáradt a háborúba és a kormány 
fázik a gondoiattól, hogy újabb terheket rak 
jón a nép villáira. És igy a jelenlegi 
kormány helyzete tarthatatlan és már Ro-

lordot, mint a jövő emberét emsebery 
legelik.

A békére tehát első sorban Angliának 
van nagy szüksége; a harcztéri helyzet is a 
boerokra kedvező. A fontosabb stratégiai 
pontok a boerok kezében vannak. A Fok 
gyarmat egész nyugati része Tneron és 
Maritz bosr parancsnokok kezében van. 
Brand és Hertzog kommandói Galvinia kör- 
nyéke fölött uralkodnak. Dswitf tábornok 
Öranje szabadállamban teljesen szabidon 
mozog. Dílarey Transzvál nyugati részében 
operál- Botha korlátlanul uralkodik a Dela- 
íjoa-voualon Middelburgtól keletre, Az ango- 
ok ellenben tnlnyomó számarányok és so 
kát dicsért őrházaik daczára alig képesek i 
még rendelkezésükre álló vasúti vonalat s 
lár nagyobb várost megszállva tartani és 
mindenütt védelemre vannak kényszerítve.
A Fokgyarmatban annyira nem biztos a köz 
ekedés.vhogy az angolok már hónapok óta 

a Natál-vonalra vezették át. Petersburg ok­
tóber végén három napig a boerok kezé­
ben volt.

Nagyon elfogultak tehát az angolok, mi­
kor ők akarják meghatáiozni a bábom vé­
gét és ha a brüsszeli Memorial Diplomatiqu- 
jól értesült, hogy az angol kormány a ha 
talmaknak küldött jegyzékben a háború végét 
márciusra helvezte kilátásba, ezt a kijentést 
nagyon is korainak és merésznek fogja tar­
tani mindenki.

Hogy mégis legyen e híresztelésnek va 
lami valószínűsége, a győzelmi hírek gyár. 
Hsa tovább folyik. Persze a híreknek »he- 
iyesbitése. ezeket nyomon kft «ti.

Így például egy deczember 5 érői kelte­
zett angol eredetű távirat nagy öio ntnai 
adta tudtára mindamknek, hogy az angolok 
megleptek egy boer tábort és 2-70 »mene­
külőt» elfogtak.

(Vravenhagénből december 10 én keltő 
zeit távirat beszámol a valósággal.

»Kérem, hallgatom !« ..
»Hogy kedves atyja rég meghalt, azt 

megtudtam ezelőtt, öt évvel és csak azt 
szeretném tudni, mi történt anyjával,.
Ne ítélje el indiskrécziómat, ne gondol 
ion semmire, csak válaszoljon.

»Kérdésére egyenesen fogok válaszolni 
■— Mit anyám elkövetett, az nem titok, so­
kan tudják. — Hirt róla keveset hallottam s 
egyáltalában nem érdekel sorsa, melynek 
egyedül ő volt kovácsa. - Emléke nem íz

frti. __ Sem nem szeretem, sem nem 
gyűlölöm, esetleges megjelenése nem ejtene, 
zavarba. - Nem ismerek gyermeki szere 
tetet nem volt alkalmam megszeretni azt 
kit szeretni leírhatatlan boldogság lett volna 
atyámnak is, nekem is. — E telajtettem, nem 
aondolok reá, nem ismerem, azt sem tudom 
már milyen volt arczban, alakban, szóval 
anvám nekem csak 4 évig voii, s«an nem.
__Nekem meghalt s nekem többé nem
támadhat fel -- Ha él, nem nekem él. Nem 
sérteném meg, ha találkoznék vele. uem 
haragszom rá, amennyiben arra sem talá­
lom méltónak. — Az idő bsheggesztette azt 
a sebet, melyet távozásával ejtett és most 
érzék télén vagyok iránta.

Imre elhalgatott. — Egyik sem szólt, 
néhány percig igy ültek, mig vendége tel 
kelt a egy halk, alig halható «köszönöm» me! 
távozott. ■— Az előszobában megáit, levette 
ímve fényképét a falról, ránézett hosszasan 
keblére szorította, majd megcsókolta, letér 
deli mag» elé tartva a képet. — Imre a

zajra kijött s csodálkozással nézte a nőt, ki 
rejtély módjára jelent meg nála s rejtély 
még most is.

«Bosszul érzi magát nagysád '»
Kérdő Imre.
»Nem csak elszédültem!«
»Szíveskedjék beljebb iönm és pihenni 

jót fog önnek tenni!«
»Nem nem, elmegyek ... itt nem s™ 

bad pihennem !«
»Nem szabad ? Hogyan 7 Miért. 1 
Tán rokona anyámnak 7 Az nem ok 

arra bogy távozzék, ha nem jól érzi magát!«
»Nem rokon, több vagyok, ne kérdez 

zen . . . hagyjon !«
»Tán . . . csaknem . . .
»Anyád, igen, anyád’ Fogadj Imre . 

engedj, nem maradhatok . . . nem nem.«
»Da anvám megboesájtok, anyám« kiá- 

tolt Imre izgatottan s erővel maga után 
vonta a szabadkozó, tépalődzA kétségbeesett 
nőt. . .

Edith mozdulatlanul feküdt a pamlagon, 
arcra ijesztően eltorzult, (ágra nyílt szemei 
nem könyeztei, mereven bámulták Imrét, 
ki előtte térdeit arcát, ’.homlokát simogatva 

Napok múltak anélkül, hogy a gondos 
orvosi kezelés ezért ért volna, Edith szófián 
maradt -- Két heti iszonya kínlódás után 
végre halkan, szihte snttogva hangoztatta 
majd Imre, majd térje nevét. Imre . . . uj 
jongva rohant anyjához, leült ágya szélére a 
gyöngéden kérdez*:

»Kell valami anyám ? , ,
»Igazán — Imre ... anyádnak szólít asz 
Hát mégsem vetsz meg engem1 
Imre. . . . fiam. ...
Az Isteni gondviselés nem akaita, hogy 

az eltévedt asszony utolsó pereseiben is el­
hagyatott legyen, Amenynyire ereje megen 
»eme, törött szavakban ecsetelte élete sze 
rencsétlev. fordulatait. - Dotróy csupán ot 
hétig élt vele; mikor férje meghalt, elkove 
tett bf ne öntudatában igen sokat. s*®nv® ,, 
Boldogsága igen rövid tartamú volt, 
lyének. nvomuttsága nem tetszést szült J y 
róynál s egy vasárnap csak azt észlelte, 
hogy Dotróy nem jött a szokott ‘dobni. 
Hetek, hónapok múltak, Dotróy nem muta. 
kozott és nem is kívánta már jöttét. Ne 
szomorú idők következtek reá ezuta • 
koaai elvonták tőle jóakaratukat s varrogat 
v,. harisnyát kötve kereste meg minden
napiját^ egyelleQ egysz9r látta csak, mikor 
éret.tségizése után nagybátyjával hmtón ^
robogott előtte. — Másodszor látta m - 
temetőben, hol félje sírját hetenkint kétszer 
látogatta meg s a hallott sikolyok az A km 
zett bensőjéből törtek ki.

Az elmondottak után arra kérte laor», 
hivasson papot, gyónni akar. Kívánsága roj^
tőn teljesítve lett, kínzóit lelke azonban n 
várhatta be a pap megérkezését, i k 
gyónás nélkül airó fiának karjaiban.
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A boer »tábori mindössze kilenczvenegy 
sggastyácból és huszonöt asszonyból állott, 
kik kocsikon a pretória-pietersburgi utón 
az egyik központosított táborba igyekeztek. 
Ugyancsak harczképtelen öreg ferfukból ál­
lott az a kommandó is, melyet egy nappal 
későbben az angolok elfogtak. A boer har­
cosok csapata maga — Radonhorst kom- 
msndója — már régen tovább ment, hogy 
Bayer seregével egyesüljön.

Hire jött annak is, hogy Jan Gallier ez­
redest Viljoen agyonlövette. Ez igaz. Tudni 
kell azonban, ki volt ez a Collier. Áz angol 

-ódba állott tábornok boer származású 
az angoloktól egy napra két és tói sil­

ling zsoldot és az e'rab’ott zsákmánynak, 
marhának hetvenöt százalékát kapta. 0 maga 
is meglehetősen ismerve a jboerok rejtek­
helyeit., egy időben elég sikeresen működött,
B ni Vrjoen végre elhatározta, hogy Collier- 
vel végoz. Csalétkül egy vö’gykatlaaba mir­
hákat. hajtatott. Collier magneszelvén a mar 
hák hollétét, zsákmányra éhes hordájával 
iépre ment. Bon Viljoen rátámadt, seregének 
Colát iekaszabolta, a többit foglyul ejtette, 
Colli art, mint árulót, ki a szab \d i4g ügye 
ellen harczo’t, Botha parancsára fibolövette.

Azok a harctéri sikerek tehát csak 
mondvacsinált dolgok, melyek angol czélt 
szolgálhatnak, de a boeroknak egy cseppet 
sem ártanak és —- hiába áltatják magukat 
az angolok — kedvüket, kitartásukat a lag- 
sevésbbé sem lohasztja le.

DEBRECZENÍ HIHLAP...

Karácsonyi posta
— decz. 13.

A karácsonyi'.és újévi rendkívüli csomag 
forgalom idője alatt a küldeményeknek kése­
delem nélkül való kezelése csak úgy biz­
tosítható, ha a közönség a csomagolásra és 
czimzésre vonatkozó postai szabályokat be­
tartja. Különösen szem előtt tartandók a
következők^ mi9 tárgyakkal egy
becsomagolni nem szabad. 2. Csomagolásra 
faláda, vesszőből font kosár, viaszos vagy 
tiszta közönséges vászon, kisebb értékű és 
súlya tárgyaknál pedig erős csomagoló pa­
pír használandó. Vászon vagy papirburkolat- 

í tál bíró csomagokat, göb nél mii zsineggel 
'többszörösen és jó szorosan átkötni, a zsi­
neg keresztezés! pontjain pedig pecsét- 
viasszal le kall zárni. A pecsételésnél vésett 
pecsétnyomó használandó. 3. A c z i m n é l 
kiváó gond fordítandó a czimiett vezetékes 
keresztnevének, vagy más megkülönböztető 
jelzésnek (például ifjabb, idősb, özvegy stb.),
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továbbá a czimzett polgári állásának vagy 
foglalkozásának és lakhelyének pontos ki­
tételére; a Budapestre és Bécsbe szóló 
küldemények ozimirataiban ezenkívül a ke­
rület, utcza, házszáaa, emelet és ajtó j ilzés 
stb. is kite ondó. A rendeltetési hely tüzetes 
jelzése (vármegye) s ha ott posta nincs, az 
utolsó posta pontos és olvasható feljegyzése 
különösen szükséges. 4 A czimet magára 
a burkolatra kell Írni, s ha ez nem lehet-

öngyiikoság a vonaton,
— Saját tudósítónktól. —

Budapes decz. 
Szeged Rókus vasútállomáson a 

ojjel az odaérkező vonatban egy fiatal emb 
haiantékonlőtte migát és meghall.

I séges, a czim fitáblácskára, bőrdarabra vagy*hogy 
erős lemezpapirra írandó, melyet tartósan a i

huzamosabb időn keresztül leendő fenn­
tartására; az uj évi üdvözletek m ogváltását"’ 
ily váltság jegyeknek a város lakossága 
közötti széthordatása által eszközöltetni 
fogja. Bízva a város áldozatkész lakos­
ságában mely még sohasem zárkózott el ha 
a szüköltíödők énségének enyhítéséről 
volt szó : az|u felhívással és kéréssel fordul a * 
tanács a város közönségéhez, hogy a kihor 
dandó és a városi népkonyha áldásos ozóljair 
elárusítandó újévi váltság jegyekből mi né 
többet megtartani és az azokért járó össze 
geket az elárusitással megbízott rendőri közeg 
nek átadni, esetleg a rendőrfőkapitánysághoz 
eljuttatni szíveskedjék. Dabreezen 1901. deoz •
12. A városi Tanács.

— Zenede közgyűlésé A debreceni Ze­
nede egyleti helyiségében f. hó 22 én Vasár 
nap, dél elő11 11 órakor rondos közgyűlés t 
;tart, molyro a tagok tisztelettel meghivatnak- 
Tárgysorozat : 1. Választmányi j elöntés. 2, 
Zártszámadások az 1899/1900 és az 1900/L 
tanévről s a számvizsgáló bizottság jelentése, 
d Esetleges íiditvánvok. 4 Tisztujitás. Dio- 
raczen 1901 deczombor. hő 12 én. A válasz- 
má íy.

— Merénylet a kisvonat ellen. Tréfából » 
vagy szándékosságból, nem lehet tudni, de 
valami megrögzött gonosztevő rálőtt tegnap 
a kisvonatra, mikor az a Simonyi-uton haladt 
a Nagyerdő fölé. A golyó szerancséra nem 

1 talált, csupán a kocsi tetőzetét horzsolta. A 
[vonaton utazók leszállónak s kutatni kezd­
tek a lövöldöző után, da az úgy elrejtőzött, 

nem tudtak reáakadni.

13.

meket mindig egész térj üdéimében 
burkolatra felragasztani.

kell a I

mult j
)r I

Felette kívánatos, hogy a fiiadó nevét

,mag 
I marák egymással

. , .Dr, Király Ferenci halála. Dr. Király
csomaghoz kell kötni. A papírlapokra irt czi- ^ ptírencz halála felett országosan nyilatkozott

a részvét. A Kereskedelmi és Iparka- 
vetélkedve küldötték be 

... részvétiratukat. A kereskedelemügyi minisz- 
éa lakását, továbbá a czimirat összes adatait, tQr^ <;aterényi Józzef miniszteri tanácsos és 
feltüntető papírlap legyen magiban a Cao-; az orsz^g összes Kereskedelmi és Ipirka- 
magban is az esetre is, hogy ha burkolaton marái küldöttek részvéttáviratokat. Az el - 

Az esetről a következő jelentést Kaptuk: jiavő czimirat leesnék, elveszne vagy pedig hunyt térfiu ternetése tegn p délután két
órakor történt mag, melyen megjelent a 

szirto java. Fi lehet mondani, hogy 
ilyen meghatóan szép temetést ritkán lehat 

■ látni Dibrsczenbm Ö t volt a városi tiszt­
viselői kar, a vármegye, élén a főispánnal, a

Az öngyilkos, amint megállapították, Zentán 
■ ült fői a személyvonatra, amely az esti órák­
ban érkeszetí Szegedi e.

Mielőtt a vonat beérkezett, az utolsó 
pillanatokban az uviisan öltözött fiatalember 
megkérdezte a vonatvezetőt: — Szeged jön 
most 2 — Igen, Szeged, — felelte a vonat- 
vesető.

A fiatalember, aki másodosztálya ko­
csiban utazott, sietve a kocsi zárt helyisá-

olvashatatlanná válnék, u küldemény bízott 
sági falbontása utján a jelzett papírlap alap iv{íro; 
ján a csomagot mégis kézbesíteni lehessen./ 
Kívánatos, hogy a feladó saját nevét és laká; 
sát a czimirat felső részé» is kitüntesse 
A csomagok tartalmát úgy a czirniraton, 
mint a szállítólevélen szabatosan ós részle­
tesen kell jelezni. Budapestre és Bócs szóló, 
élelmiszereket, illetve fogyasztási adó alá 
eső tárgyakat (husnemü, szeszes italok sib.)

gébé ment, ahonnét a következő pillanat- tartalmazó csomagok czimirat,aira, nemkülöm
ban kél hatalmas fegyverdurranás hallat­
szott ki.

Mikor a vonat megállóit, az utasok be­
törtek a helyiségbe s ott találták a fiatalem­
bert vérében t'atrengva. Egy lövést mellére 
tett, egyet homlokára.

Az öngyilkosnál több levelet találtak. 
Egyikben azt közli a szegedi rendőrséggel, 
hogy Weingoldner Alfrédnek hivják, keres-1 
kedő s Zentárói jött Szegedre. Egy másik 
levélben kéri, nogy ne bonezoltássák föl. 
Harmadik levelében Bndapesten, a Kertész- 
utczában lakó bátyját kéri, hogy bocsássa 
meg tettét s járjon közbe, hogy ne bonczol- 
]ák föl. Negyedik lovaié gyámjának szói.

Holttestét beszállították a közkórház ha 
iottae kemrájábs

ben az ilyen csomagokra vonatkozó szállító- 
leveleken a tartalom minőség és mennyiség 
szerint kiírandó (például szalonna 2 kilog­
ramm, egy pulyka 3 Kilogramm, 2 liter bor 
stb.) A tartalom ily részletes megjelölése a 
fogyasztási adó kivetése szempontjából szük­
séges ós a gyors kézbesítést lényegesen 
előmozdítja.

Kereskedelmi és Iparkamara Küldöttsége és 
még több egyesünk A temetési szertartást 
KI Tóth. Kálmán a k ö 1 t ő p a p vé­
gezte, megható imát tartva az elhuny* 
férfi koporsója felett, melyet számos koszolt 
díszített, köztük több egyesület koszorúja. A 
koporsót ezután teltették a g/ászkocsira ys 
a résztvevők sokasága, b»láthatatlan kocsi­
sor által követve ki vitték z temetőbe, hol 
Szabó Kálmán és Szávay Gyula tartottak 
telette beszédet mely után örök nyugalomr a 
helyérn tették le.

— Felolvasó estély A debreozeni keres­
kedő társulat 1901 évi deozembor hó 14-én,ilnt /íío

1 A Pl 31 I H B
— A népkonyha érdekében, Az a nemes 

eszme, mely sok szegény szűkölködő és 
éhező családnak meleg és jó étellel való 
ellátását tűzte ki feladásául, a küszöbén levő 
zord hideg időben : ismételten arra a hatá­
rozatra késztette a városi tanácsot, hogy az 
általa nagy áldozattal létekre'!, várod nép

_vivri v ACM/
Estélyt rendez. Ez estély mely néhai Dr. Ki­
rály Fevencz halálesete miatt halasztalott esi 
két nappal a következő sorrenddel fog meg­
tartatni : 1. Az ókori kereskedelem történet», 
I. rósz. A bibliai népek kereskedelmének tör­
ténete. Irta él felolvassa : Csiky Lajos ur, » 
Ferencz József vend lovagja, theol. akadémiai 
dékán. 2. Chopin As dur Polonaise. Zongo­
rán előadja : Tóth Át,pád ur, zenetánár, 3. A 
levegő, vegytani mutatványok kíséretébe». 
Előadja . Fábián Lajos Mór ur, keresk. akad.

konyha c-séij úr.t, illetőleg enn»k l»h dó e «tanár. Kezdete, este 8 órakor,
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DEBRECZENI HIR1 1901 deczetuber

— A vilin legnagyobb játekáru gyára. Must 
a karácsonyi és újévi ünnepek előtti, mikor 
annyi játékszer kerül eladásra, e.idekes meg 
tudni, hogy hol is gyártják a gyermekeknek, 
kedves, apró játéktárgyalt, hgy ameiikai lap­
ban olvassuk, hogy New-\orkban nemieg 
egy hatemeletes magas gyárat építettek, aim. 
különféle játékszereket készítenek. A halai 
más gyártelepen kétezer munkasember ejjel- 
x,appal fölváltva dolgozik. A gyár utlair n- - 
nonta egy millió 875 ezer bábut, két millió 
Láb trombitát hat millió 150 e^er ülőmből 
öntött apró játek-katonat állít elő. 
iátékárugyár van a németországi kis bonni bug 
Városkában is. Ez a gyár évente mmteg 18
__20 millió korona értékű jatt kszert szán,. ^
■világ minden részébe. Németország összes ju- 
tékSu gyárainak körülbelül 35 millió korona 
az évi bevételük.

— A tudós öröksége. A Münchener All­
gemeine Zeitunc szfrint a bajor bíróságok

lm
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lí.Drv*unyo* 1901 Október teó l-»«l
1_ Egységes vasúti idő szerint. —

áll. v.-tóh)Debrecen BudapestjM.
Í)ebreczenbŐl iotlul

P -LadAsy* 
P.-í.»dÍRy 
Bué&p^t 

11 Bndc.pr.3i •
gemeine tamufc »*.' . .. ", ®L^Pee'
ellőtt legközelebb érdekes örökségi port íog j Budapev 

6________  ______ cl. I p,-L«idánynas tárgyalni. A kilecczvenes években el 
hunyt dr. E linger egyetemi tanár hagyaté­
kára ugyanis igényt tart a nagy tudós uno- 
kehuga és egyetlen rokona, a ki Máramaros 
megyében van férjnél. A fiatal asszonyt csak 
most figyelmeztették örökösödési jogára,

— A nagyanyja gyilkosa A de breeze ni 
eak üdíti íróság tegnap vette tárgyalás alá 
Nagy János h.-böszörményi napszámos bürv 
ügyét, aki azzal van vádolva, hogy 1899 mai 
czins 16-án a nagyanyját megtolytotta, hogy 
ínnak bala’a után az érette esedékes teme 1! 
téú járulékot felvehesse. A kihallgatás során 
a vádlott tagadta a t-rhere rótt cselekede­
téig de a lelesége ellene vallott. A iargya>as 
még ma is tartott.

>
12.- déli
8.10 etite
9.01 délelőtt

42.36 délutá»
10.27 éjjel
4.16 délután
3-37 -

V egyesvunrt
8*emétyyon»t
Gyoravoattt
HyemélyvoB*’.'
kseiKélyvol&t
Gyorsvonat
Tv. az. **..

1.2Ü j dévn,,.»
9.43 tb’.i 
1.60 déln 
8.10 I ec'.a 
5.46 rug p. 
9.40 63 V» 
6.84 ditaw

Döbiescwa tz4

Királyt*»!. 
Kőrösmező 
M.-Ssiget . . •
Mr-Szigst . . •
Ssnineár-Nóziiett. 
8zatmár-Néia*U

Sser*éiyvoak’,
Személyvonat
bwetaélyvoat-t

i Gyorsvonat 
* TV. £fiy EZ.
I Gyoravonr1. 

23©'fc.‘X«*c«&j».—SS36®r®Ktcitv

reggel 
reggel 
délután 
délután 

7.58 este 
6.46 i-ate

. 5.10 
. 2.56 
. 3.56 
. 12.17

2 08 déV.vfcA'
12.41 dél-tan 
10.50 éjjei 

4.56 déhtM 
12.03 éj;

I 8.60 es t

Ipzeraiío » 

jPíereiíC a 
gserexc»

Színház*
Színházi műsor.

Pénteken, deczember hő 13 án,

. . . 8.22 >«*;el 
4.01 uoiuti»

; . Íi 6.58 : este
TDelo3C'@c#etcx—c

.. I 4.42 roggrl I Vegye»vuaat...... 1
• • 1DeteIe. ,,1 ..-íi . T,,',.»«

N.-Lét»— ...................»•» 5g&, I V’eT“‘

Ti„.-Uk ................. = M». W?í lv’f,“T0",t

11.211 dó. •. 
7.03i ea-.4 

i 10.431 ej;'

10.241 <*4 
7.56 es;

11.16: déh 
I 6.18 este

Caesar de
bérlet
Hazán.CO-ik szám »C« — Don .

Vígjáték 5 felvonásban. !
Szombaton, deczember hó 14 én bérlet ^ 

61 ;tc szám »A« — Faust. Tragédia 5 felvo ‘
násban. Irta : Govthe. í

Vasárnap, deczember hó 15-én, két elő-1 
adás ; délután 3 órakor, félhelyárakkal ; Az i 
arany kaka s. Énekes bohózat 8 felvonásban , 
este 7 és fél órakor, bérletszünetben, ujdon-1 
Ságul először : — A pillangókisasszony. Éne­
kes dramolett. Belascótól. Fordította ; Paludi 
Miklós.

H.-Nánásig • •

* Mutd'.B kedden.

4.06 déíutáe 
; 11.20 délelőtt

9.17] dél;.
7.29 e*v» 
1.28 dé..

Buda pest—Bebreoasea
l fi ú tt

I) íhretgenbe érkezik a. a

Hasznos telt árak!
Valódi és utánzóit JAEGER ÁRU legjobb 

minőség franczia flanell é.-_ barchentek 
40 krtól feljebb.

Fehér pique és zsinórvelezek 
32 krtól feljebb.

Angol kocsitakarók
6 frtól feljebb.

Brassói szoba- és lópokróczok
1 írt 25 krtól feljebb.

Léqhuzam elzáró pokróczok. vastag minő 
ségü, — leva rótt saten és selyempap­
lanok 3.—, 4 50. 5.—, 6.—-, 7. , 
8 14.—, 18.— frtól feljebb.

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest
Budapest.
Budapsst
Eudapesr

réggé
réggé

N

Kardos László

Szntmár-Nímetí. 
Szatmíi-Nénaíí . 
M.-Sziget. ■ .
Szatmár-Nómiiti .

Kőrösmező . .

Tv. sz. rí, 
Síemélyvonar 
Személyvonat 
Oyoisvonat 
Személyvonat 
Gyoravonst

Ts:órösmez6-M.- 3*isr®t

7.41
5.03
3.36
6.26
2.33

11.44

délután 
06 tS 
ejjet 
délelőtt

6.08 regg». 
4.00 reggel 
9.16 déleiéit 
2.03: délní*i3 
7.06 est: 
6.50 ragt#!

£>•*&*' se®».
8.461 reggel 

. 7.32) reggel 

. 12.16 délutáes 

. 6.45 este 

. 3.55 délután 
. JU.i'2 éj jói

. 8-07, reggel 
12.07 délután

f™'; 7.53 e8teSzerencs.................................
-jsqre.gpy-Xj©taí— v

7.18 reggel

Szerencs
Szerencs

Léta —Vértes 
N.-Lóta—Vértes 3.13 délután

. GycrevonEt 
I Szcméryvonai 
r Személyvonat 

SzütnélyvoDst 
Gyorsvonat

i ,»z.(ituéijr tuu*’v

Személyvonat
Személyvonat
Személyvonat

Vegyesvonat

| 6.42 reggel
3.46 regjei. 
6.—' r»««i 
2.47; délntac 

l j .35 délelőtt 
1 99 délután

5.— rezgtj 
9.03 deleli0
5 10 délután

6.26
I.06

reggel
délután

Tleza-lök-X2e'br®c®ri.
Vegyesvonatti- ].:í............................. :! Si '3f

FlfL* © e--4k."b o 30.3T—X3 ®*tor ® c <
.... , j 8.—I reggel l Vegyesvonat

.................................................... . | délután

5.0(0 reggel 
2.35! délután 
1.30 délután

XI. évtoly

m

DTgyr .ktáraiban
Füzes-A bony

,4.18
111.35

reggel
délelőtt

Debreczen, ny
^itifKelasI irore utldakönTviiyomdájában.

*rre
érre

jegyed érr* 
így bőrt
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elyleeii :12
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A délaíi

Egy német i 
tanárunknak, kitf 
tűk a világtörtén 
hallgattuk előadá 
Bak az tetszett 1 
radt meg legélén 
a melyet igy kéz 
egy nép, a mi 
szeretet lángol, i 
vés gyermekein 
elleni védcsatákt 

Hajh ! Nem 
szabadságharczn 
hát a görögöket 
mintaképül a m 

Szentül me 
a mi 48 as nag 
ténelemben még 
ragyogni fog ; < 
gyök a burokra 
tása még a mii 
lom Jakab Ödö 
vasta fel a Peí 
dicsőítő versét,

Magyar va 
A bur a h

Pedig men

Nem eugt
í

Olyan félé 
mellett, mintha 
volna oda.

Nem leht 
mit gyakornok 
előtt.

Reszkötet 
hangja pedig t 
tolt.

Sokáig ne

eléje halmozc 
burkolódzva, 1 

— Mit ak 
igazgató ur dí 

Két rét t 
tagonként ejti 

— Egy k 
benyújtanám 
gyes pártfogái 

És aztán 
beteg feleségé 
korona havi 
Főnöke soha 
200 korona a 
korona törlés 

Alig leh 
vát, a ki ezali 
árhoz és relt


